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training specialists in the field of education. We consider the introduction of the concept of the Riemann integral for functions given
on metric spaces with measure. The advantages of this approach are explained by the fact that multiple, surface, and curvilinear
integrals fit into this scheme and are thus obtained as examples, with the appropriate choice of space and measure.
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MPUHIMIIN OPTAHU3ALIUU TPOLIECCA OBYYEHHUS AHIVIOSI3BIYHOI JEJIOBOI
MUCBMEHHOM PEYU BYAYIUX CYIOBOAUTEJEN

Paccmampusaemces npoonema odyyenus anenosa3vlyHol 0e1080 NUCbMeHHOU peul 6yoyuux cyoogooumenetl. Bvisensaiomes
U 060CHOBBIBAIOMCSL OUOAKMUYECKUE NPUHYUNDLL OP2AHUZAYUU NPOYECccd 00VUeHUs aH2NO0A3LIYHOU Oel0B0l NUCbMEHHOU peyu
CReYUAUCTIO8 MOPCKO20 (DIOMA, d UMEHHO: 63AUMOCES3U O0YUeHUsl U 6OCNUMAHUS, HAVYHOCMU U3YHAeMO20 MAmepuaid,
HA2ISLOHOCIU 8 NPE3EHMAYUY U3YUAEeMO20 MAMEPUAIA, NOCIE008AMENbHOCTU 8 0OYYEHUU U3YYAeMO20 MAmepuald, 00CHYNHO-
cmu 0Jisl YCBOEHUsl MAMEPUALA, NPOYHOCTNU COXPAHEHUSL U3YUEHHO20 SI3bIKOBO20 U PeYeso20 MAMEPUAIA 8 NAMIM, Npagomep-
HOCMU nepexo0d K U3yHeHuIo Kadicool credyiowell 4acmu s3b1K08020 U Peuedo2o MAMepudid npu yCiouu ux OmHoCUmMenbHoO
NOMHO20 YCBOEHUs!, AKNYAIbHOCHIU U3YHACMO20 COOEPICAHUSL, UHMESPUPOBAHHO20 00YyHeHUs. [lanHble NPUHYUNbl U CMbICI080€
cooepacaniie npogeccuonanbHol deamenvHocmuy 0YOyuux cyoogooumerneli 0becneuusarom ocHogy 0 paspadomKy coomsem-
cmeyroujetl IUH800UOAKMUYECKOU MOOeNU Npoyecca 00y4eHUs.

Knrouesvie cnosa: npogheccuonanvroe obyuenue, Memoouxa 06yueHus, aHeloa3bluHas 0en08ds NUCbMEHHAs. pedb, NPUHYU-
nbl Opeanusayuy npoyecca odbyyerus, 6yoyuue cyoo8ooumei.

(cmammio nooano Moo opuzinaiy)

[IpakTHueckoe BiaIeHHE HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JUISI MPO(PECCHOHANBFHOTO OOMICHUS SIBISICTCS OJHUM H3
MoKasaTelel KOHKYpPEHTOCITOCOOHOCTH Ha COBPEMEHHOM pBIHKE TpyAa, IMOATOMY OOydYeHHE S3BIKY CTaHO-
BUTCSI TIPHOPUTECTHBIM HAIlpaBICHHUEM CHCTEMBI BBICIIEr0O IpodeccrHoHaabHOro odpazoBanus. Ocoboe 3HaucHHE
MMeEET UHOS3bIYHAS MTOJITOTOBKA CIEIIMAIMCTOB MOPCKOTO TPAHCTIOPTA. AHITIMCKHIA S3bIK BBICTYIIACT S3BIKOM MEXK-
JlyHapOJHOTO MOPCKOTO OOIICHUS, U, CIEIOBATEILHO, SBISICTCS BaKHEHIIIEH COCTABISIONICH MPOQEeCCHOHAIBHOM
JeSTeTbHOCTH MOPSKOB. [IpakTrka npernogaBaHns HHOCTPAHHOTO S3bIKa HA MOPCKHX CIEIUAIBHOCTAX HATJISITHO
CBUJIETENIBCTBYET O TOM, YTO ()aKTHUECKUN YPOBEHbB BIIaJICHHS S3bIKOM BBIMTYCKHUKAMH 3a4aCTYIO HE COOTBETCTBYET
BBIIBUTAEMBIM MIPOrPaMMHBIM TPeOOBaHUSAM M TpeOOBaHUSIM, KOTOpbIE ompeaeseHbsl MexayHaponHoii KonpeH-
uueit “O moAroTOBKE M TUIUIOMUPOBAHUHN MOPSIKOB U HECEHUM BaXThl .

B KonBeHIuM yka3aHo, 4TO CYIOBOTUTENb IOJDKEH 3HATh, KaK HAO “BECTH KOMMYHHKAIHIO <...> ISl obec-
nedeHnst 0e30TacCHOCTH YEIIOBEUECKON KM3HU M COXPAaHHOCTH MMYIIECTBA, <...> CHIDKCHHS PHCKA ONIHOOK IpH
niepenade napopmarmu” [3, ¢. 506], ynpaBieHus onepalysMH CyJIHA, CYJIOBBIMA YCTAHOBKAMH M MEXaHHU3MaMH,
HABHUTAIIHOHHBIMHU CHCTEMaMH H IPHOOPaMH, YIPaBICHHS JBIDKCHUEM BOIHOTO TpaHcmopTa. K ero KommereHmn
OTHOCSITCSI BOIIPOCHI BEACHUS JICIIOBOH MEPENICKH C TIOPTOBBIMH BIACTSIMH, CYIOBIAICIbIIaMH, TPEACTABUTEISIMU
MOPCKHX KOMIAHUH, areHTaMH, IOPUIMICCKIMH JTUIIaMH.

[ToaToMy BO3HUKIA HEOOXOMUMOCTh Ka4€CTBEHHOW MPO(EeCCHOHATBLHON TMOATOTOBKU OYIyIUX CIIeIHaINC-
TOB MOPCKOTO (pJIOT@ B COOTBETCTBUH C MEXYHAPOIHBIMU CTaHAAPTaMHU B cepe MUChbMEHHOTO OOIIEHUS, a COO-
TBETCTBEHHO, U Pa3pabOTKU COOTBETCTBYIOIIEH MeTOAUKH oOydeHus. OmHako Jito0as METONUKA, TPEXkJIe BCEro,
OCHOBBIBACTCS Ha OMPEICICHHBIX AUJAKTHYECKUX TPUHIIMTIAX.

[ToaToMy neJibo0 Hauleii paéoThl ObUIO BBISIBUTH NUAAKTHUYECKUE TPUHIUIIBI OPraHU3aluu poLecca 00yyeHHs
AHTIIOS3BIYHOM J1eI0BOM MUCHbMEHHOM pedr OyIyLIMX CYJOBOIUTENEH.

Opranuzanus y4eOHOrO Hpolecca BCeraa IMPOUCXOMUT IO OMpPEACTICHHBIM HpUHOUNaM. [lox mpuHIHIaMu
00ydeHH s TOHUMAFOTCST UCXOTHBIC ITOJIOKEHHSI, KOTOPBIC OIPENEIIIOT Pa3IMIHbIC aCIEKTHI O0YyUCHUS — COIepIiKa-
HHUE, METOIBI, CpeACTBa, (popMbI. J[MmaKTHUECKUE MPHHIUIBI OTPAXKAIOT 00IIHe TpeOoBaHUS K (HOPMHPOBAHUIO
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coziepKaHust 00pa30BaHMs M OPTaHM3aINHN YIeOHO-BOCITUTATEIFHOTO POoIiecca — Kak B IIEIOM, TaK U B OTACIBHBIX
ero 3BeHbsIX. CTPyKTypa TUIAKTHICCKIX IPUHITUIIOB 00YCIOBICHA CTPYKTYPOH 3aKOHOB U 3aKOHOMEpHOCTEH 00y-
yeHus [4, c. 42].

[TpuMEHUTETHHO, YTO B OPraHU3AIINH JIFOOOTO MpoIiecca 00yYCHNUS, B TOM YUCIIC U HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TAKUMHE
OPUHIIMIAMY SIBJISTFOTCS CJICMYIOIIHE: B3aUMOCBSA3U BOCIIUTAHUS U OOyUCHHS, HAyYHOCTH M3y4aeMOTO Marepuaia,
HAIVISIJHOCTH B €r0 MPE3eHTAlllH, [T0CIIEI0BaTeIEHOCTH B €r0 00y4YeHHH, IOCTYITHOCTH JUIsl €r0 YCBOCHUS H IPO-
YHOCTH JIJIS1 €T0 COXPAHEHUsI B MTaMSITH. B COOTBETCTBUU CO CIEIU(HKON HANIETO UCCICOBAHMS ITO TaKKe OyIyT
MPUHIIMITBI IPABOMEPHOCTHU MEPEX0/ia K M3YUCHHIO CICIYIONIErO S3bIKOBOTO M PEYCBOT0 MaTepHaja MpH YCIOBHU
OTHOCHUTEJBHO TIOJIHOTO YCBOCHUS MPEABIAYIIEro [2]; MPHHIUI aKTyaTbHOCTH U3y4aeMOr0o COACPIKAHMUS, a TAKKE
MIPUHIIMAIT HHTETPHPOBAHHOTO 00y4eHHsI. PaccMOTpHM JeTaNnbHO peann3annio KaKI0ro u3 Ha3BaHHBIX IPUHIIATIOB
B IIPEIIOIaraeMoOM HaMH MpoIecce 00yICHUsI.

[punmmn B3auMocBsi3u 00y4eHUsI ¥ BOCHUTAHMS B HallIeil paboTe 3aKIIaIbIBaeT OCHOBY MPOSBICHHUS KYIIBTYPBI
1 BSXKIIMBOCTH B M3JIOKCHUH ITHCHMa, & TAKKe TOJIEPAHTHOCTH B PEIICHUH BO3HMKArONMX mpobmem. Kpome Toro,
MIICEMEHHOE OOIIEHNE CYIOBOAUTEIS C MTOPTOBBIME BIACTSIMU HE JIOJDKHO JOIMYCKAaTh BOSHIKHOBEHHE KOH(MIUKTHBIX
cutyanuil. JIroOble MPON3BOACTBEHHBIE CIIOPHI JOJDKHBI PEIIATHCS B YCTAHOBICHHOM 3aKOHOIATEIEHOM HOPSIIKE.

IpuHOHET HAYYHOCTH M3y4YaeMOro MaTepHajia MPOSBISICTCS B JMHIBHCTHYCCKH-HOPMATUBHOM H3JI0KCHUH
MarepHaa U B aHIVIOSN3BIYHON CTaHAAPTU3AIMN OPraHU3alNH JeJI0BOH MEPEnCKH. B mpodeccnonansHOM acexTe
JIeTIOBOTO MMUCHMA HEOOXOANMO HCIIOIB30BaTh OOIIETIPHHATYIO HAYYHYIO0 TEPMHUHOJIOT IO, 0003HAYAIOIIyI0: 1) Ha3Ba-
HUS TJIaBHBIX U JIOTIOHUTENBHBIX yacTeil cyaHa (a tank — mank, a hold — mprom; a superstructure — naocmpotixa,
a cargo hatch — epysosoii 1ok, a deck crane — nanyonvui kpar); 2) Buabl rpy3a (general cargo — eenepanvhbiii epy3;
gas cargo — 2py3 easa, goods in packages — mosapwi 6 ynaxoexax, containerized cargo — epy3 6 konmetinepax, timber
cargo — ziec; machinery — mawunnoe 0bopyoosanue); 3) oNepaIyy, CBI3aHHBIC ¢ IOTPY3KOH, pa3rpy3Koi U pa3me-
menneM rpysa (to deliver — docmasnsims, to discharge — pasepyacamo, to load — saepysicams,; to secure — kpenumas,
to stow — pazmewams, to ship — nepesozums, to tally — noocuumuieams).

[puHOun HATIATHOCTH B Mpe3eHTAIMH H3yYaeMOro MaTepHasa COCTOUT B HCIOJNB30BAHUH 3PHUTEIHHO-
rpapuUecKiX OMOp MPH U3YUCHUH S3BIKOBBIX SBICHUH M 00pa3IOB JEIOBOTO MUChMa. Takwe pedeBble 00pasIlbl
MOTYT TIPEICTABIATE COO0H ayTeHTUYHBIC, aHIIOA3BIYHBIC THChMa, PaHee MOTyUYEeHHBIC OT MMOPTOBBIX BIACTECH B
CBSI3M C Pa3HBIMH IpoliieMaMu oOpalleHnsi K HUM. B rnpodeccroHanbHOM acrekTe HallIsIHOCTh MCIIOIb3YeTCs B
ee mpeaMETHOH (hopMe st ISMOHCTPAIMY KYpPCaHTaM KOHKPETHBIX YacTell CynHa, B KOTOPBIX MOTYT ITPOUCXOIAUTH
pa3iIMYHbIe MOJIOMKH. Takxke 1erecoo0pasHo JeMOHCTPUPOBATh BUJIbI IPY30B, Tapy AJIs HX YIIaKOBKH, TEXHUYEC-
KHE CPEJICTBA TSl MX TIOTPY3KH U Pa3rpy3KH, a TAKIKE ITOBPEKICHUS, KOTOPHIC MOT'YT BO3HUKATH B IPOIECCce pabOThI
C TPY30M U B CiIy4asx (opc-MaXKOPHBIX OOCTOSTEILCTB.

[puHOAT MOC/IeI0BATEILHOCTH B 00yUeHHH H3y4aeMOro MaTepHaJia MPOSBICTCS B MOATAMHON OpraHu3a-
OUH Y9eOHOH AeSTENBHOCTH, COCTOSAIICH BHAYAIIE B IPHOOPETEHUH MPO(ECCHOHATBHBIX 3HAHUN HA POITHOM SI3BIKE,
3aTeM B YCBOCHHH SI3BIKOBBIX SIBJICHHUH, BRIPAYKAFOIIMX dTH 3HAHHS Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE H B TIOCIICAYIOIIEM Pa3-
BUTHH MPEAIPECUEBEIX U PEAIbHO PEUeBHIX (HOPM MUCEMEHHOTO o0mIeHus. [locienoBaTenbHOCT B 00YIEHUH TaKKe
MIPOSIBISIETCST B TAKOM CTPYKTYPHUPOBAHUH M3y4aeMOTO COACPKAHMUS, KOTOPOE YUUTHIBACT JOTUICCKYIO B3aHMOC-
BSI3b KKIOH CIEAYIOMEeH T03bI MaTepHajia CO BCEMHU NPEABIAYIIUMH. Hampumep, eciii TeMaTHIeCKOH JIGKCHKON
B CBSI3U C MOBPEXKIECHUEM Tpy3a siBisutack Takas: inefficient and improper slinging — neymenas u negepnas cmpo-
noska epysa; the use of cargo hooks — ucnonwvsosanue epyzosvix Kprokos, crushing — cuunanue epysa,; excessive
loads — upesmepnvle nepeepysku, TO ee yCBOCHHE JOJDKHO TPOXOJUTh OT PAa3BUTHS CIOCOOHOCTEI BOCITPOHM3BO-
JIUTh JTH CJIOBa HA MHOCTPAHHOM S3bIKE MPH MX BOCIPHATHH HA POJHOM (PEMPONYKTUBHBIC 3HAHHS); YIIOTPE-
OJISITh UX B CIIOBOCOYCTAHUSX U MPEIUIOKCHUSIX OErIo U 6e30IH00YHO (PEPONIyKTUBHBIC HABBIKH); HCIIOIb30BATh
uX B y4eOHO# mepenucke (IpeapedeBbie YMEHUs); YIOTPEONATh UX B CAMOCTOSTEIBHBIX PEYEBBIX KOHTAKTaX C
BOOOpaKaeMbIMU TTOPTOBBIMH BJIACTSIMHU (pPEUEBbIC YMEHHUS) U HCIONB30BaTh UX B PEabHO-IPOU3BOACTBCHHOU
nepenucke (MHTErPUPOBAHHBIC YMCHU).

[ puHOAI TOCTYMHOCTH AJ51 YCBOEHUSI MaTePHAJIa [IPOSIBISICTCS B JO3UPOBAHHOM 00BEME: ) SI3BIKOBBIX €U~
HUIL, IpeTHa3HaYCHHBIX JJIs yCBOCHMS Ha OJJHOM 3aHATHH; 0) IpeapedeBhIX AeHCTBHI, BO3SMOKHBIX IS BBITIOTHCHHUS
3a OIpefeTICHHOE y4eOHOe BpEMs; B) PEUEBBIX JNCHCTBHIA, BOSMOKHBIX JUIS BBITOTHEHHS KaXKIbIM 00ydacMbIM B
TEYCHNE YIeOHOTO 3aHATHS; T) HHTETPUPOBAHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX JEHCTBHH B BU/IC TPO(ECCHOHATIBHON TIepe-
MTUCKH B TEUEHUH BCETO TIOCIEAYIOIIETO Kypca 00y IeHHS.

IpuHOHT TPOYHOCTH COXPAHEHUs] U3YUEHHOI0 SI3LIKOBOTO M PeYyeBOro MaTrepuaja B MAMSITH IIPOSBII-
€TCs B CIIOCOOHOCTU HCIIOJIb30BaTh B MHUCHMEHHOW pEeuH JIIOObIC U3 pPaHEe M3YYCHHBIX SI3BIKOBBIX SIBICHUHN IS
HAITMCaHHs TaKOTO MUChMa 110 COJIEPIKAHUI0, KOTOpoe TpeOyeTcst B HACTOSIIMI TPOU3BOACTBEHHbBIH MOMEHT. J{is
9TOTO U3YYCHHBIN SI3BIKOBOM MaTepHain JOJKEH HaXOJHUTHCS B JOJTOBPEMEHHON MaMsITH O0ydaeMbIX M BCErna
OBITh TOTOBBIM K OICPAI[MOHHBIM JCHCTBUAM ¢ HUM. [ momaepikaHus MpOYHOCTH CPOPMUPOBAHHBIX HABBIKOB
yIoTpeONieHHs SI3bIKOBOTO MaTepraja B JICIOBOH Mepenrcke HeoOX0MUMO ee peryisipHoe mpoBeaeHue. B cimydae
OTCYTCTBUS IIOCTOSIHHON MOTPEOHOCTH B HEH, IeNIeCO00pa3HO OPTraHU30BBIBATE NIEIOBBIC UTPHI U pa3padaThIBaTh
JETIOBBIC TIPOCKTHI IPEIIONaraeMoi MPON3BOACTBCHHON AEATSIHHOCTH.

[puHIHI NPaBOMEPHOCTH MEPEX0a K H3YUEHHIO KAXK/I0ii c/IenyIoNIeli 4acTH A3bIKOBOT0 M PeY€eBOI0 MaTe-
pHAaja NpH YCI0BUU UX OTHOCHTEIbHO MOJTHOI0 YCBOGHHSI. YUET 3TOT0 IPUHIINTIA HE TOITyCKaeT 3a0bIBaHNE U3Y-
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YCHHOTO U TEM CaMBIM ITO3BOJISIET CTAOMIBHOE PACIIMPEHIE PEUCBBIX BOZMOKHOCTEH 00ydaeMbIx. OHO TPOSBIIS-
€TCs B UCTIONIF30BAaHIH B PEUH SI3BIKOBOU M peUeBOi HH(POPMAIINHU U3 IPEABIAYINNX YacTel yCBOCHHOTO, HAllpuMep,
CynoBoauresb obpaniaercs k [lopToBeiM Biactsim ¢ ipock00it peocTaBUTh CBOOOIHBIN MPHYAN JUTSl pa3rpy3Ku
rpy3a. [Ipu 9TOM OH HCHOJIB3yeT JICKCHKY, 0003HAYaloIyr0 000pYJOBaHUE Ul pasrpy3KH, KOTOPOE H3ydanoch
paHee. B aHITIOA3BIYHOM M3JIOKEHUH DTO BBINIAIUT Tak: “This is to inform you that the M/V “Elbrus” under my
command has arrived at this port today at 16:00 hours local time and is in all respects ready to discharge 3000 tons
of Cotton. In connection with it I require the vacant berth for discharging. Discharging must be done under the
supervision of the Boss Stevedore and his gang. The winches, slings and nets must be also ready for discharging.
The lay time for discharging the cargo under Charter Party will expire in 5 days.” Kax BuiHO U3 npumepa, B peuu
CYIOBOIMTEIISI HCIIONB3YIOTCS HE TOJBKO HOBBIE JICKCHYECKUE SANHUIIBL, KOTopble n3ydanuchk B Teme N 1 “Loading”
(winches, slings, nets, under the supervision, to be under command), a Taxxe JIEKCHICCKHE SITUHUIIBI, KOTOPHIE
n3ydaiuch B Teme N 2 “Discharging” (fo discharge, a stevedore, in connection with) u B Teme N 3 “Damage to
cargo” (lay time, Charter Party, to expire). Takoit 3dekr HapacTaHUS YPOBHS PEUEBBIX YMEHHH, OKa3bIBACTCS
BO3MOKHBIM TOJIBKO TIPH MTPOYHOM YCBOCHHHU Ka’KIOH JIMHIBOPEUEBON JO3BI HHPOPMAIIUHU H MIPH €€ 00s3aTeTbHOM
YIOTPeOICHUHN TIPH N3YICHUH MOCICAYIOMHNX J03.

I[puHOHEN aKTYaJLHOCTH H3Y4YaeMOro COIEPIKAHMs IPEANoiaraeT oOydYeHHEe HAMUCAHUIO MUCEM IO TMPO-
6seMaM, BO3HHUKAIOIINM B YCIOBHSIX PEATbHOIO BPEMEHU. DTOT MPUHIIMIT POSIBIISICTCS] B HEOOXOMUMOCTH PEIIaTh
BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C PAOOTOM COBPEMEHHOTO 000PYIOBAHHS, B YCIOBHUIX COBPEMEHHO-00YCTPOCHHBIX IPY30BbIX
MOPTOB, a TAKXKE YYUTHIBATH COBPEMEHHBIC CPEJICTBA HABHUTAIINHU, TAKHE KakK: Oyd U OEperoBble 3HAKH, OTHHU, ILIa-
By4He MasKH U T.J. JTO 00yCIaBIMBACT OTOOP COOTBETCTBYIOIIETO S3BIKOBOIO MaTephalia B €r0 HECTaHIapTHOU
JeKcuIeckor gopme: abOpeBuaryp, hpa3eoIOornueckuX BBIPOKCHUN U CTHIMCTHYCCKHX 000poToB. Takum oOpa-
30M, aKTyaJIbHBIMH JOJDKHEI OBITH M IPOCKOBI cynoBoauTenei k [loproBeiM BiiactsMm, copepikanue nX MHCEMEHHOU
KOMMYHHKAIIUH C HUMH.

[ puHUHT HHTErPUPOBAHHOIO 00YYeHHS PEATU3YIOTCS IMyTeM YIITyOIeHUs PpoQecCHOHABHBIX 3HAHUH OyIy-
IIUX CYTOBOIUTENEH CPeICTBAMH HHOCTPAHHOTO S3bIKA. DTO 3HAYHT, UTO IIPOIECC O0YIEHHS aHITIOSN3BITHOM IeTOBOU
MIEPENICKN OCYIIECTBISIETCS] HE TONBKO C IIETBI0 Pa3BUTHUS aHIVION3BIYHON MICEMEHHON Pedr Ha MaTepHaie Mmpea-
MeTa PO(eCCHOHATIBHOTO Kypca, a U ¢ LEeNbI0 YNIyOIeHNs Mpo(eCCHOHANBHBIX 3HAHUH 0 TaHHOMY KypcCy IpH
TTOMOIIY U3JIOKEHHUSI €T0 OCHOBHBIX HAIIPaBJICHUN HA HHOCTPaHHOM si3bIke [ 1, c. 159]. IMeHHO m03TOMY KOHEUHBIM
BUJIOM Pa3BHBAaCMbIX YMCHHUI B HaIllell METOAMKE OyIyT MHTCTPUPOBAHHBIC YMCHHs, KOTOPhIE COCTOST B peIIle-
HUH PealibHO-IPOU3BOACTBCHHBIX 3a/1a4, IyTEM aHIIOS3BIYHBIX CIIOCOOOB UX BhIpakeHHs. Tak, HampuMmep, CyaHoO,
HAXOJSICh B OTKPBITOM MOpE, MOAy4miIo poodonny. CyI0BOAMUTEINb, B CIyYHBIICHCS IPOU3BOICTBEHHON CUTYAIMU
00s13aH PELIUTh ATy IPOOIIEeMy CPEACTBAMU aHIIIUICKOTO s3bIKa. J{71st 3TOr0 OH 0Opariaercs k [ToproBeiM Bractsam u
nuuiet cnenytouee: “Dear Sirs, my m/v “Elbrus” got some damages in the underwater part of my vessel due to the
Northern breakwater in position about 33018 ’N.67015 E. Please send a diver to examine the rudder, screw and the
ship’s hull. At the same time I would like you to make arrangements with the tug owners to send a tug boat to look
for, and recover, our starboard anchor with about three shackles of chain which we lost in the area of the Northern
breakwater. I will be very grateful to you for your prompt action in this matter.”” Kak BUIHO U3 IprEMepa, B TUChME
YIOTpeOIIsieTCs SI3BIKOBast HH(POpMANUs U3 paHee H3yYSHHBIX TeM. TOJIBKO MPOYHO C(HOPMUPOBAHHBIC TTPEABITYIITHE
YMEHHSI MOTYT O0OCCIICUUTDH CYTOBOTUTENIO TAKyI0 MTHOBCHHYIO PEUEBYIO PEAKIINIO, H3JI0KECHHYIO B €€ HOPMATHB-
HOM JIMHTBOPEYEBOM IMPEACTaBICHUH. J[OCTIKEHHE TAKOTO YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCTH MHTEIPHUPOBAHHBIX YME-
HUIl BO3MO)KHO JIMIIIb HA OCHOBE MOCTEIMEHHO HAKAIUIMBAIOIIUXCS JTHHIBHCTHUCCKUX 3HAHUN U Pa3BUTHU HA MX
OCHOBE, [TOCTENEHHO YCIIOKHSIOIINXCS PEUYEBBIX IEHCTBUM.

BoiBonbl. TakuM 00pa3oM, B JaHHOH CTaThe MBI PACCMOTPENU U 000CHOBAIM HEOOXOMUMOCTh IIPUMEHECHHUS B
paboTe TakuX AUIAKTUYCCKUX MPUHIMIIOB OPraHU3alUU MPoliecca 00yUeHHs aHITIOSN3bIYHON MTHCEMEHHOM KOMMY-
HUKAIIUU CTYICHTOB MOPCKUX CIEHUAIBHOCTEH, KaK: B3aUMOCBSI3M OOYYCHHUS M BOCIHUTAHHS, HAYYHOCTH M3yda-
€MOro Marepuala, HarSIIHOCTH B MPE3CHTAUN U3y4aeMOro MaTepHala, MoCIe0BaTeIbHOCTH B O0yUYCHUH U3Y-
9aeMOro MaTepHaia, JOCTYITHOCTH Ul YCBOCHUS Marepualia, MPOYHOCTH COXPAHEHHS W3YYCHHOTO SI3BIKOBOTO U
pedYeBOro MaTepralia B MaMsTH, IPaBOMEPHOCTH Mepexoa K M3YUCHHI0 KaKIOH CIEAYIOMeH YacTH SI3IKOBOTO U
pEeUYeBOTO MaTepHaia MpH YCIOBHM MX OTHOCHTEIBHO IMOJHOTO YCBOCHWS, aKTyaJbHOCTH HM3ydacMOTO COAepiKa-
HUSI, THTETPUPOBAHHOTO 00yYCHNS. DTH MPUHIIHITEI 1 CMBICIIOBOE COIEpKaHNE MPO(PECCHOHATBHON IS TETLHOCTH
OyIymx CyZOBOAHTENEH OOCCIICUMBAIOT OCHOBY ISl Pa3paOOTKH COOTBETCTBYIOIICH JIMHTBOAWIAKTUIECKOH
MOJIEJIU TIporiecca 00y4YeHHsI.
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Camonenxo H. B. [Ipunyunu opeanizayii npoyecy Ha64auna aH210MOEH020 0ij106020 NUCEMHO20 MOGIEHHA MALLOYMHIX
CyOH0600iis.

Po3senadaemvcs npobnema HABUAHHA AH2TIOMOB8HO20 01108020 NUCEMHO20 MOBIEHHA MAUOYmMHIX cyOH0800ii8. Buasisiomo-
s 1 00IpYHMOBYIOMbCA OUOAKMUYHI NPUHYUNYU OP2AHi3ayii npoyecy HA8YAHHs AHSTIOMOBHO20 0il08020 NUCEMHO20 MOGIIeH-
H MAtlOymHix cyOH0B00Ii8, a came: 83A€MO38 A3KY HABYAHHA | BUXOBAHHS, HAYKOBOCMI Mamepiany, ujo 00CIiOHCYEMbCs,
HAaoyHocmi 8 npe3eHmayii Mmamepiany, nocrio08HOCHI 8 HABYAHHI MAMEPIALY, W0 BUBHAEMbCA, OOCMYRHOCI 018 KPAUL020
3ACB0CHHS MaAMepiay, MiyHOCMI 30EPeNCeH s BUBYEHO20 MOBHO20 I MOBICHHEBO20 MAMEPIALy 8 NAM SMmi, NPAGOMIPHOCMI
nepexo0y 00 UUeHHs KOJICHOI HACMYNHOI YaCMUHU MOBHO20 | MOGIEHHEBO20 MAMEPIANY 3a YMOBU iX NOBHO20 3ACE0EHHS,
AKMyanbHOCMI Ma 3MICHy HABYAIbHOL JIAIbHOCI, THMe2PO8AH020 HABUAHHSA. Bulyeosnaueni npuHyunu i cMUCI08Ull 3Micm
npogeciiinoi dianvHocmi MatldymHix cyOHo800ii8 3abe3neuyroms 0CHO8Y 05 po3POOKU 8iONOBIOHOT NiH280-OUOAKMUYHOT
Mooeni npoyecy HagUaHHA.

Kniouogi cnosa: npogpeciiine naguanis, memoouxa HaguauHs, aneiomosHe 0iose nucemue MOGIEHHA, NPUHYUNU OP2aHi3a-
yii npoyecy HaguaHHs, MAlOYMHI CYOHOBOOI].

Samonenko N. V. Principles of organizing the process of teaching Business English written communication to
future seafarers.

The article deals with the problem of teaching Business English written communication to future seafarers. The didac-
tic principles of organizing the process of teaching Business English written communication to future seafarers are revealed
and grounded in the work. Among the didactic principles there are the following: the interconnection between education and
upbringing, the scientific nature of the material under study, the use of visual aids during the presentation of the material
under study, the sequence of the material training, the availability of the material, the durability of keeping the language and
speech material in memory, the relevancy of the transition to study the next part of the language and speech material under the
condition of their complete mastering, the topicality of the contents under study and integrated learning. These principles and
the meaningful content of the professional activities of future seafarers provide the basis for developing an appropriate lingua-
didactic model of the teaching process.

Key words: professional training, methods of teaching, Business English written communication, principles of organizing
the teaching process, future seafarers.
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BUKOPUCTAHHS APT-TEPAIIEBTUYHHUX TEXHOJIOTTH Y NIATOTOBII MAMBY THIX
YUYUTEJIB MY3UYHOI'O MUCTELITBA

Cv0200Hi 6 Ypaini 6100yearomucsi 2100abHi 3MIHU SIK 6 0C8ImI, Max i 8 inuiux eany3six. OOHUM I3 OCHOBHUX 3A60AHb 34201~
HOI cepednboi ocsimiu € poboma HAO 8UXOBAHHAM OCOOUCMOCHI, KA 0y0e PO3GUHEHOI OYX0BHO MdA IHMENeKmyaIbHO, coyia-
N308aHO0I0, CIMPECOCMITKOI0 MA KOHKYPEHMOCHPOMOdICHO0. TIpedmemu mucmeybko2o Yyukiy 6 cucmemi 3a2anbHoi cepeonbol
0C8imu Maomy He e UPIULy8amu 3a60anHs 6e3n0cepeOHb020 OYX08HO20 PO3GUMKY OCOOUCHIOCTE, eCMEMUYHOT Md 302ab-
HOI Kybmypu, ane i CHpusmi 080100IHHIO Hel KOMNIEKCOM COYianbHO-NCUX0N02iuHux Komnemenmuocmeil. Tomy maubymmi
suuUmeni My3uuHO20 MUCeYmed y npoyeci HaguaHHs ma Ni020moeKy 00 NPAKMUYHOL poOOmMY NOBUHHI 080LO0IMU XOPOULUMU
npoghecitinumu 3HAHHAMY, GMIHHAMY MA HABUYKAMU.

OoHum i3 Memoodie maxozo pizHoOIuH020 6NAUGY HA MAUOYIMHE NOKONTHHA € BUKOPUCHIAHHS apM-MepanesmudHux mexHo-
J102IH, Wob 00nomo2mu yuHaM 0onamu cyo eKmugHi mpyoOHowi, sKi 4ekaioms ix 3a 0eepuma wikonu. AkmyanvHicmes ma egex-
MUBHICMb PI3HUX BUOI8 apm-mepanii @ HA8UATbHO-BUXOBHOMY NPOUECT 3 MemOor MEOPUO20 PO3GUMKY 0CODUCIOCTI, BLIBHO20
CamMOBUPANCEHHS MA CAMONIZHAHHA NIOMBEPONHCYEMbCA NIOBUULEHUM THMEPecoM 84UmeNnis ma ncuxoio2ie, 8elUKo KilbKicmio
HAYKOBUX NPayb ma nooaIbuux 00CIiodNiceHs y Yitl 241y 3i.

Knrouosi cnosa: mucmeyvka oceima, myzukomepanisi, 300pog si36epieaioui mexuonoeii, Hosa ykpaincvka wixkona, ouxanvHi
8NpABU, TIKYBAHHS MUCTNEYNBOM.
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